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pre tuven foi abonda salú, qu’é... é lo primero. Bueno, médicos xa fun algúa vez,
pero, bueno, operacióis nin eso gracias a Dios nunca tuven; pero falta me fexo,
que téñoye tido trabayado muitu y peliado cuesa xente toda enferma, si, que nun
ye… nun ye é broma. Y funye quedando así sola, así sola, y éye así. El última que
muríu foiye mía cuñada y xa ye hai cinco años, y meu irmáu hai diez. Y eran us
últimos que quedaron porque as nenas tuvéronlas pro foron casándose y mar-
charon, cumu todo el mundu y… y ben sabes cúmu é a vida. Si, si, home, si. Y
así aquí, é cumu decimos, touche pur aquí. ¡Ai, Dios!, éramos inda ben d’elos nel
pueblo, peró agora nada, quedaron esos dous vicíus nada más. Pero bueno, é así,
y levámonos bien y inda somos algo da familia y… bueno, y tamos bien, tamos
ben por aquí todos. Si. ¡Ai, esto é mui sano, ho! Y mira, esto éche todos árboles
de castañas, peró, mira, hai tanta maleza que case nun se poden recoyer ningu-
na, si. Bueno, bueno, bueno, pos nun teño más nada que che cuntar.
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